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Jenesien/San Genesio Ates., am/lì 12/03/2019

Verordnung Nr. 11/2019 Ordinanza n. 11/2019

Aufhebung  der  Beilage  zur  Verordnung  Nr.  6/2007  - 
Verkehrsregelung  auf  den  öffentlichen  Straßen  im 
Zuständigkeitsbereich  der  Gemeinde  (Ortsbereich 
Jenesien  innerhalb  der  bewohnten  Ortschaft, 
Enderbach,  Jenesier  Weg,  Kreuzweg,  Noblser  Weg, 
Saltenweg, Simml)

Revoca  dell’allegato  della  ordinanza  n.  6/2007  - 
Regolamentazione  della  circolazione  sulle  strade 
pubbliche di competenza del comune (San Genesio/
Paese centro abitato, Enderbach, via San Genesio, 
via Croce, via Montoppio, via Salto, Simml)

Der Bürgermeister Il Sindaco

FESTGESTELLT, dass ab 12.03.2019 die Beilage zur 
Verordnung  Nr.  6/2007  -  Verkehrsregelung  auf  den 
öffentlichen  Straßen  im  Zuständigkeitsbereich  der 
Gemeinde  (Ortsbereich  Jenesien  innerhalb  der 
bewohnten  Ortschaft,  Enderbach,  Jenesier  Weg, 
Kreuzweg,  Noblser  Weg,  Saltenweg,  Simml) für 
jeglichen Straßenverkehr aufgehoben wird;

CONSTATATO che  dal  12.03.2019 l’allegato della 
ordinanza  n.  6/2007  -  Regolamentazione  della 
circolazione  sulle  strade  pubbliche  di  competenza 
del  comune  (San  Genesio/Paese  centro  abitato, 
Enderbach,  via  San  Genesio,  via  Croce,  via 
Montoppio, via Salto, Simml) viene revocato per tutto 
il traffico stradale;

NACH  EINSICHTNAHME in  das  Gesetzesdekret  Nr. 
285 vom 30.04.1992;

VISTO il decreto legislativo del 30.04.1992 n. 285;

NACH EINSICHTNAHME in  das  D.P.R.  Nr.  495 vom 
16.12.1992;

VISTO il D.P.R. del 16.12.1992 n. 495;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Bestimmungen  der 
geltenden Gemeindeordnung;

VISTE  le  disposizioni  del  vigente Ordinamento dei 
Comuni;

VERORDNET ORDINA

die Aufhebung der Beilage zur Verordnung Nr. 6/2007 - 
Verkehrsregelung  auf  den  öffentlichen  Straßen  im 
Zuständigkeitsbereich  der  Gemeinde  (Ortsbereich 
Jenesien  innerhalb  der  bewohnten  Ortschaft, 
Enderbach,  Jenesier  Weg,  Kreuzweg,  Noblser  Weg, 
Saltenweg, Simml) gemäß oben genannter Prämissen. 

la  revoca  dell’allegato  della  ordinanza  n.  6/2007 - 
Regolamentazione  della  circolazione  sulle  strade 
pubbliche di competenza del comune (San Genesio/
Paese centro abitato, Enderbach, via San Genesio, 
via Croce, via Montoppio, via Salto, Simml) ai sensi 
delle premesse suddette. 

Die gegenständliche Verordnung tritt am 12.03.2019 in 
Kraft  und  wird  der  Öffentlichkeit  in  üblicher  Form 
bekanntgegeben  und  zwar  durch  Anschlag  an  der 
Amtstafel und auf der Internetseite der Gemeinde, sowie 
an anderen öffentlichen Orten und durch Aufstellung der 
entsprechenden Verkehrszeichen.

La  presente  ordinanza  ha  effetto  il  12.03.2019  e 
viene  pubblico  nella  forma  abituale  mediante 
pubblicazione all'albo pretorio  e sul sito internet del 
comune ed in altri luoghi pubblici, nonché mediante 
apposizione dei prescritti segnali stradali.

Die Organe der öffentlichen Sicherheit  werden mit der 
Durchführung  der  gegenständlichen  Verordnung 
beauftragt.

Gli  agenti  della Forza Pubblica sono incaricati  per 
l'esecuzione della presente ordinanza.

Der Bürgermeister / Il Sindaco

Paul Romen
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Zustellungen: Notificazioni:

An die Carabinieristation von Jenesien Alla Stazione Carabinieri di San Genesio Atesino

An die Gemeindepolizei von Sarntal Alla Polizia Comunale di Sarentino


		2019-03-15T20:10:46+0000
	paul_je1
	Ich bestätige die Richtigkeit und Vollständigkeit des Dokuments




